
NL Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Lang koord. Wurgingsgevaar. EN 
Warning. Not suitable for children under 36 months.Long cord. Strangulation hazard. FR Attention. Ne 
convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Longue corde. Danger de strangulation. DE Achtung. Nicht 
für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Lange Schnur. Strangulationsgefahr. DA Advarsel. Ikke egnet til børn 
under 36 måneder. Lang snor. Stranguleringsfare.  EE Hoiatus. Ei ole sobiv alla 36 kuu vanustele lastele. 
Väikesed osad. Kägistamisoht. Pikk nöör. Poomisoht. FIN Varoitus. Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille 
lapsille.  Pitkä naru. Kuristumisvaara. GRE Προειδοποίηση. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 
μηνών. Μακρύ κορδόνι. Κίνδυνος στραγγαλισμού.  IT Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 
36 mesi. Corde lunghe. Rischio di strangolamento. NO Advarsel. Ikke egnet for barn under 36 måneder.  
Lang snor. Kvelningsfare. PL Ostrzeżenie. Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy.  Długa linka. 
Niebezpieczeństwo zadzierzgnięcia. PT Atenção. Contra-indicado para crianças com menos de 36 meses. 
Corda comprida. Risco de estrangulamento. RO Avertisment. Contraindicat copiilor mai mici de 36 de luni. 
Coardă lungă. Pericol de strangulare.  SL Opozorilo. Ni primerno za otroke, mlajše od 36 mesecev. Nevarnost 
zadavitve. Dolga vrvica. ES Advertencia. No conviene para niños menores de 36 meses. Cuerda larga. Peligro 
de estrangulamiento. SV Varning. Inte lämplig för barn under 36 månader. Långt snöre. Risk för strypning. 
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EN Run to the color
GA481

Goal of the game
To be the first to reach the correct colored rope and win the most chips.
Preparation
Connect the ropes in a random color order. Choose 1 player that will not play, 
to be the chip holder. Form 2 teams. with the rest of the players. Each team 
stands on either side of the rope. 

team  2

team 1

Rules
�e player with the bag of chips takes 1 chip out of the bag and holds it up 
high, showing both colors on the chip to the 2 teams and stating the 2 colors. 
�e teams must run to either of these colors, it doesn’t matter which one. �e 
first team to touch the correct colored rope wins the chip. All team memebers 
must touch it.

Scoring
�e team with the most chips a er 8 rounds wins the game. Swap the color 
order of the ropes and play again!

Alternative play
Instead of connecting the ropes you can make individual circles and spread 
them out on the floor. �e first team to have all feet in the circle wins the chip! 

flip to show both colors

Cíl hry
Buďte první, kdo dosáhne správného barevného lana a vyhraje nejvíce žetonů.

Příprava
Spojte lana v náhodném pořadí barev. Vyberte z týmu 1 hráče, který nebude hrát. Vytvořte 2 týmy.  
Každý tým stojí na obou stranách lana.

Pravidla
Hráč z pytlíku se žetony vylosuje 1 žeton a ukáže obě jeho barevné strany. Týmy musí běžet k jedné z těchto barev,  
nezáleží na tom, kterou si vyberou. Žeton vyhrává tým, který se jako první dotkne správného barevného lana.  
Všichni členové týmu se musí lana dotknout.

Bodování
Hru vyhrává tým s největším počtem žetonů za 8 kol. Vyměňte barvy pořadí lan a můžete hrát znovu!

Alternativní hra
Místo spojování provazů můžete vytvářet jednotlivé kruhy a roztahovat je na podlaze. První tým, který bude mít  
všechny nohy v kruhu, vyhrává žeton!

tým 1

tým 2

Otočením zobrazíte obě barvy.

Skákání v barvách


